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ФИЛОЛОШКО-УМЕТНИЧКИ ФАКУЛТЕТ У КРАГУЈЕВЦУ 

УНИВЕРЗИТЕТ У КРАГУЈЕВЦУ 

CURRICULUM VITAE   

 
  

ОСНОВНИ ПОДАЦИ   

Име и презиме Дивна Рулић 

Година и место рођења 1954.Београд 

Звање Лектор 

е-mail/web site rulic.divna@gmail.com 

  

Универзитет, факултет, 
организациона јединица 

Универзитет у Крагујевцу, Филолошко -уметнички факултет, 

Одсек за филологију, Катедра за хиспанистику 

Образовно-научно поље  Друштвено-хуманистичке науке 

Научна област,  

ужа научна област, 
специјалност 

Филолошке науке (хиспанистика), Шпански језик и лингвистика    

ЗНАЊЕ СТРАНИХ 
ЈЕЗИКА 

шпански, енглески 

БИОГРАФИЈА Дипломирала је на Филолошком факултету у Београду 1976. 

Магистрирала 1983 . на Филозофском факултету Универзитета  у 
Београду, на катедри за Класичну филологију.  

 Двадесет и пет година радила је у Центру за наставу страних језика, 
Коларчевој задужбини  у својству професора шпанског језика. 
Неколико пута је била члан испитне комисије за стицање ДЕЛЕ 
диплома Института Сервантес, као и председник испитне комисије.   

Од 2005.  године ради као лектор за шпански језик на катедри за 
Шпански језик и хиспанске књижевности на Филуму у Крагујевцу. 

На Географском факултету у Београду држи часове шпанског језика 
као изборног предмета. 

АКАДЕМСКИ ПОДАЦИ 

  

Основне студије  

Година 1976 
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Место Београд 

Институција Филолошки факултет у Београду 

Наслов диплом. рада Није било дипломског рада у то време 

Област  

Постдипломске студије  

Година 1983 

Место Београд 

Институција Филозофски факултет у Београду, одсек за Класичну филологију 

Наслов тезе Фигура мудраца у делима Луција Анеја Сенеке и Педра Калдерона де 
ла Барке 

Област Књижевност 

ПОДАЦИ О СТРУЧНОМ 
УСАВРШАВАЊУ 

 

2003 

 

 

 

 

 

 

1998  

 

 

 

 

 

 

1991 

 

 

 

 

 

1987 

 

  

 

 

 

 

1985 

  

 

 

1981 

 

 

 

   

Curso de Metodología y Didáctica del E/LE para profesores yugoslavos 
(Курс методике и дидактике шпанског као страног језика за професоре  
у  Југославији, 24 часа предавања) 
 Институт Сервантес (Instituto Cervantes) у сарадњи са Филолошким 
факултетом Универзитета у Београду. 

 

 

Curso de Profesores de Español  (Kурс за професоре шпанског језика )  

Стипендија Државног Секретаријата за Међународну Сарадњу и 
Ибероамерику   Министарства иностраних  послова Шпаније (Secretaría 
de Estado para la Cooperación Internacional y para Iberoamérica)  и 
Универзитета Комплутенсе у Мадриду(Universidad Complutense). 

 

 

Curso Superior de Filología  Española (Виши курс шпанске филологије, 

120 часова предавања) у Малаги. 

 Стипендија Вишег Савета за научна истраживања (Consejo Superior de 
Investigaciones Сientíficas) 

 

 

Стипендија Министарства Иностраних Послова Шпаније   у сарадњи са 
Републичким Заводом за Међународну, Просветну,Културну и 
Техничку Сарадњу Србије за тромесечно  усавршавање  на 
Универзитету Комплутенсе (Universidad Complutense) у Мадриду. 

 

 

 

Curso de Filología Superior ( Виши курс шпанске филологије ) 

Universidad Internacional Menéndez y Pelayo  у Сантандеру.       

 

 

 

Стипендија  Министарства Иностраних Послова Шпаније  у сарадњи са 
Републичким Заводом за Међународну, Просветну,Културну и 
Техничку Сарадњу Србије.  

Истраживачки рад у Consejo Superior de Investigaciones Científicas, 
Universidad Complutense и Biblioteca Nacional у Мадриду  
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ПРОФЕСИОНАЛНИ РАД 

 

Кретање у служби  
 

  

  

2005-2016  

  

 

лектор (ужа научна област Шпански језик и лингвистика) 

Предмети из којих  
изводи наставу 

Интегрисане вештине шпанског језика 1 (превод са српског на шпански) 

Интегрисане вештине шпанског језика 2 (превод са српског на шпански) 

Интегрисане вештине шпанског језика 3 (превод са српског на шпански) 

Интегрисане вештине шпанског језика 4 (превод са српског на шпански)   

Интегрисане вештине шпанског језика 3 (превод са шпанског на српски) 
Интегрисане вештине шпанског језика 4 (превод са шпанског на српски)  
Језик струке 
 

РЕЗУЛТАТИ НАУЧНО-
ИСТРАЖИВАЧКОГ РАДА  

 

Монографије/  

Приручници 

Рулић,Д. и Златковић ,Д.:Уџбеник шпанског језика;виши ниво, Abanico 
español , 1996. у издању Задужбине Коларац у Београду.(ISBN 86-7249-
047-9) 

Радови у часопису  

1.Рулић, Дивна; Анђелка Пејовић: 2014. „Превођење властитих имена                   
у књижевности за децу и младе“, Липар, 54, 2014: 43-55. (ISSN 1450 - 

8338 УДК 821‘255.4=163.41 821-93.03 )  
 

2.Рулић,Дивна. 2014. „О неким аспектима превођења књижевности за 
младе“.  Наслеђе,год.ХI, бр.28, 39-56, Крагујевац. (ISSN 1820-1768) 

 

3.Рулић,Дивна. 2010. „Зло код Луција Анеја Сенеке и Педра Калдерона 
де ла Барке “ објављен у Часопису за уметност, науку и филозофију 
ЗЕНИТ,год.V бр.11,  50-60.(ISSN 1452-5534) 

 

4.Рулић ,Дивна.2006. „Став Сенекиног и Калдероновог мудраца према 
животу“ у часопису Филозофског факултета Универзитета у Београду, 
Серија А:Историјске науке,књига ХХ, 323-344. (ISSN 0350-848X, ISSN 
0352-5546) 

 

5.Рулић,Дивна. 1981.Истраживачки рад „Стеријин препев шпанске 
романсе Стена заљубљених“ у час.Матица српска вол.ХХIХ /2  421-

436.[ISSN 0543-1220/ УДК  82 (05)]. 

 

Радови у тематском 
зборнику / зборнику са 

научног скупа / 

поглавља у књизи  

 1.Рулић,Дивна.2013.„Превођење културема у туристичким текстовима“  
објављен  у Тематском зборнику  Култураs у потрази за новом 
парадигмом ,  Љ. Бајић (ур.),  књ. 3, 81-98. Филолошки факултет у 

Београду. (ISBN 978-86-6153-189-7) 

УЧЕШЋЕ НА 
НАУЧНИМ/СТРУЧНИМ 

СКУПОВИМА И 
КОНГРЕСИМА 

  
 
1.Марта 2013. учествовала на конференцији  : Култура у потрази за 
новом парадигмом  на Филолошком Факултету Универзитета у 
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Београду 2013.   
Назив теме: „Превођење културема у туристичким текстовима“ . 
 
2.28-29.новембра 2014:учешће на  Првој националној конференцији 
хиспаниста: Хиспанистика у српској култури и науци . на Филолошко-
уметничком факултету у Крагујевцу. 
Назив теме:„Став  Сенекиног и Калдероновог  мудраца према смрти“, 
на Филолошко-уметничком факултету у Крагујевцу. 
 
 
 
 
 

 
 


